CHRONOLOGICAL INDEX OF TUNES


11th Century
Christe, qui lux es et dies	Hy.51

1524
Christ lag in Todesbanden	Hy.30

1525
An Wasserflüssen Babylon	Hy.18

1529
Ein Feste Burg	Hy.53
Was mein Gott will	Hy.55

1535
Es ist gewisslich	Hy.28

1539 edition of Genevan Psalter
Ainsi qu'on oit le cerf bruire	Ps.42; Hy.15
Allein Gott in der Höh	Hy.82
Du fons de ma pensée	Ps.130
En moi le secret pensement	Ps.36, 68
Estans assis aux rives aquatiques	Ps.137
Magnificat	Hy.17
Pourquoi font bruit	Ps.2
Quand Israel hors d'Egypte sortit	Ps.114
Qui au confeil des malins	Ps.1
Qui est-ce qui conversera	Ps.15
Seigneur Dieu oy I' oraison mienne	Ps.143
Sus, louez Dieu, mon ame en toute chose	Ps.103
Vater Unser	Hy.63

1542 edition of Genevan Psalter
Aux paroles que je veux dire	Ps.5, 64
De tout mon coeur t'exalteray	Ps.9
D'où vient cela, Seigneur	Ps.10
Jusques à quand as establi	Ps.13
La terre au Seigneur appartient	Ps.24, 62, 95, 111
Las en ta fureur aiguë	Ps.38
Le fol malin en son coeur	Ps.14, 53
Les cieux en chacun lieu	Ps.19
Mon Dieu, mon Dieu	Ps.22; Hy.25
Ne veuille pas, O sire	Ps.6
Non point a nous	Ps.115
O nostre Dieu et Seigneur amiable	Ps.8
Quand je t'invoque, helas, escoute	Ps.4
Sus, sus mon ame il te faut dire bien	Ps.104

1543 edition of Genevan Psalter
Bienheureux est quiconque	Ps.128
Donnez au Seigneur gloire	Ps.107
Erhalt uns, Herr	Hy.42
Il faut que de tous mes esprits	Ps.138
[bookmark: _GoBack]Je t'aimeray en toute obeissance	Ps.18, 144
Le Dieu, le fort, l'Eternel parlera	Ps.50
Les gens entrez sont en ton heritage	Ps.79
Leve le coeur, ouvre l'oreille	Ps.140
Mon Dieu me paist sous	Ps.23
Mon Dieu, preste moy l'aureille	Ps.77, 86
Ne sois faché, si durant ceste vie	Ps.37
O bienheureux celui dont les commises	Ps.32
O Dieu, donne moy	Hy.11
Qui en la garde du haut Dieu	Ps.91
Rendez à Dieu	Ps.66, 98, 118; Hy.71
Resveillez-vous chacun fidele	Ps.33, 67
Revenge-moy, prens la querelle	Ps.43
Tes jugements, Dieu veritable	Ps.65, 72


1551 edition of Genevan Psalter
A toi, mon Dieu	Ps.25
A toi, ô Dieu, que es là-haut aux cieux	Ps.123
Alors qu'affliction me presse	Ps.120
Alors que de captivité	Ps.126
Apres avoir constamment attendu	Ps.40
Bienheureuse est la personne qui vit	Ps.119
Chantez de Dieu le renom	Ps.135
Deba contre mes debateurs	Ps.35
Dès ma jeunesse ils m'ont fait mille assaux	Ps.129
Des qu' adversite nous offense	Ps.46, 82
Donne secours, Seigneur	Ps.12
Enfans qui le Seigneur servez	Ps.113
Incontinent que j'eus ouy	Ps.122
Jamais ne cesseray	Ps.34
J'ay dit en moi, de pres je viseray	Ps.39
J'ay mis en toy mon esperance	Ps.31, 71
L'Omnipotent à mon Seigneur et maistre	Ps.110
Le Seigneur est la clarté	Ps.27
Le Seigneur ta priere entende	Ps.20
Misericorde au povre vicieux	Ps.51, 69
Mon Dieu, j'ay en toy esperance	Ps.7
Nunc dimitis	Hy.22
O bienheureux qui juge sagement	Ps.41
O combien est plaisant et souhaitable	Ps.133
O Dieu, qui es ma forteresse	Ps.28, 109
O Seigneur que de gens	Ps.3
On a beau sa maison bastir	Ps.117, 127
Or avons nous de nos aureilles	Ps.44
Or peut bien dire Israel maintenant (Old 124th)	Ps.124; Hy.6
Or sus, serviteurs du Seigneur (Old 100th)	Ps.134; Hy.8
Or sus tous humains	Ps.47
Propos exquis fau	Ps.45
Seigneur, enten à mon bon droict	Ps. 17, 63, 70
Seigneur, garde mon droict	Ps.26
Seigneur, je n'ay point le coeur fier	Ps.100, 131, 142
Seigneur le Roy s'esjouira	Ps.21
Seigneur, puis que m'as retiré	Ps.30, 76, 139
Si est-ce que Dieu est tres doux	Ps.73
Sois moi, Seigneur	Ps.16
Tout homme qui son esperance	Ps.125
Tu as esté, Seigneur, nostre retraicte	Ps.78, 90
Vers les monts j'ay levé mes yeux	Ps.121
Veu que du tout en Dieu mon coeur s'appuye	Ps.11
Veuille, Seigneur, estre recors	Ps.132
Vouloir m'est pris de mettre en escriture	Ps.101
Vous tous, Princes et Seigneurs	Ps.29

1553
Winchester Old	Hy.21

1554
Aye pitié, aye pitié de moy	Ps.57
Di moy, malheureux qui te fies	Ps.52

1560
Erschienen ist der herrlich Tag	Hy.34


1562 edition of Genevan Psalter
Avec les tiens	Ps.85; Hy.59
C'est en sa tressaincte cite	Ps.48
Chantez à Dieu chanson nouvelle (1)	Ps.96
Chantez à Dieu chanson nouvelle (2)	Ps.149
Chantez gayement	Ps.81
Dieu est regnant, de grandeur tout vestu	Ps.93
Dieu pour fonder son tresseur habitacle	Ps.87
Du Seigneur	Ps.89; Hy.3, 35
Enten à ce que je crie	Ps.61
Entre vous conseillers qui estes	Ps.58
Exauce, o mon Dieu, ma prière	Ps.55
J'aime mon Dieu	Ps.74, 116
L'Eternel est regnant	Ps.97
Louez Dieu, car c'est chose bonne	Ps.147
Louez Dieu, car il est benin	Ps.106
Louez Dieu tout hautement	Ps.136
Misericorde à moy povre affligé	Ps.56; Hy.64
Mon Dieu, l'ennemi m'environne	Ps.59
Mon Dieu, mon Roy, haut je t'esleveray	Ps.145
O bienheureuse la personne	Ps.112
O Dieu des armées combien	Ps.84
O Dieu Eternel, mon Sauveur	Ps.88
O Dieu ne sois plus à requoy	Ps.83
O Dieu qui nous as deboutez	Ps.60, 108
O Eternel, Dieu des vengeances	Ps.94
O Pasteur d'Israel, escoute	Ps.80
O que  c'est chose belle	Ps.92
O Seigneur, à toy je m'escrie	Ps.141
O Seigneur, loué sera	Ps.75
Or est maintenant	Ps.99
Or soit loue l'Eternel	Ps.150
Peuples, oyez et l'aureille prestez	Ps.49
Seigneur, enten ma requeste	Ps.102
St. Flavian	Hy.43
Sus mon ame, qu'on benie	Ps.146
Sus, qu'un chacun de nous sans cesse	Ps.105
U, heilig Godslam	Ps.54; Hy.26
Vous tous les habitans des cieux	Ps.148

1580
Farrant	Hy.36

1591
Victory	Hy.33

1599
Es ist ein' Ros'	Hy.20

17th Century
Dundee (1615)	Hy.72
St. Theodulph (1615)	Hy.29
Song 13 (1623)	Hy.56
Song 67 (1623)	Hy.13
Kremser (1626)	Hy.77
Omni Die (1631)	Hy.62
Sollt' ich meinem Gott (1641)	Hy.31, 47
Nun danket alle Gott (1648)	Hy.85
Gräfenberg (1653)	Hy.24
Jesus, meine Zuversicht (1653)	Hy.68
Oblation (1653)	Hy.4
Wer nur den lieben Gott (1657)	Hy.65
Lobe den Herren (1665)	Hy.78
Winchester New (1690)	Hy.49
All Saints (1698)	Hy.38


18th Century
Die Tugend wird durchs Kreuz geübet (1704)	Hy.83
St. Magnus (1707)	Hy.27, 57
Easter hymn (1708)	Hy.32
Folkingham (1708)	Hy.69
St. Anne (1708)	Hy.54
St. Matthew (1708)	Hy.73
Der Du allein (1738)	Hy.40
Wareham (1738)	Hy.80
Coventry (1762)	Hy.39
Darwall's 148th (1770)	Hy.44
Lyons (1770)	Hy.84
Ellacombe (1784)	Hy.19
Coronation (1793)	Hy.10
Duke Street (1793)	Hy.45

19th Century
Halleluja! Lof zij den Heer (1806)	Hy.37
Azmon (1828)	Hy.81
Naomi (1836)	Hy.58
Gloria Patri (1844)	Hy.9
Veni Emmanuel (1856)	Hy.16
St. George's Windsor (1858)	Hy.76
Melita (1861)	Hy.74
Nicea (1861)	Hy.5
Aurelia (1864)	Hy.52
Almsgiving (1865)	Hy.60
Llangloffan (1865)	Hy.14
Regent Square (1866)	Hy.7
Befiehl du deine Wege (1868)	Hy.50
Daar is uit 's werelds duistre wolken (1868)	Hy.61
Lauda Anima (1869)	Hy.67
Beecher (1870)	Hy.41
Coronae (1871)	Hy.70
Ebenezer (or Ton-y-Botel) (1890)	Hy.75
Thornbury (1895)	Hy.48

20th Century
Sine Nomine (1906)	Hy.23
Faithfulness (1923)	Hy.66
'k Geloof in God (1933)	Hy.2, 12
King of Glory (1933)	Hy.46
Eastview (1959)	Hy.79
Credo (1966)	Hy.1
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